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HEHHOCTHOE ®OPMHUPOBAHMUE SA3BIKOBOI'O JIAHAITA®TA MUPA

CyaaiimanoBa Hunydap Kadoaposna
CamI'MM4L, PhD., nou.

AnHoTtamus: JlaHHas craThs TIOCBSIIEHA OYPHOMY pPa3BUTHIO KOTHMTHBHO-IUCKYPCHBHOTO
HaIpaBJICHUS B S3bIKO3HAHUH, BBIJCJICHUIO HOBBIX KAaTErOpUi U 00Jiee rIyOOKOMY 3ampeTy CYIISCTBYOIINX.
KorHutuBHBIN aHATN3 A3BIKOBOH JIESTENLHOCTH M €IWHUI] S3BIKOBOM CUCTEMBI CBUACTEIBCTBYET O TOM, YTO
SI3BIK, SIBISTIOLIMIACS PE3yJIbTATOM MBIIUICHUS YeloBeKa, 0000IIaeT M BBIpakaeT 3HAHHA, 00Jaaromue
CBOMCTBOM OILIGHKM B IIpollecce O0OpaOdOTKM, XpaHeHHUs U IHepefadyd OOBEKTHBHBIX 3HAHHH O
JIEHCTBUTEILHOCTH.

KuaroueBble ciioBa: nuajekruyeckas guiocodus, mokasaTesid KaueCcTBa, KOTHUTUBHAS JTUHIBUCTHKA,
CEMHUOTHKA, KOMMYHHUKATUBHAS JTMHTBUCTUKA, KYJIbTYpPOJIOTHS, KATETOPHH OI[EHKU U KauyeCTBa, KOTHUTHBHO-
JIUCKYPCUBHOE HATPaBJICHHE.

Bce B Mupe mmeer ompezeneHHoe KadecTBO. Te K€ KAueCTBEHHBIE ITOKA3aTeNM NMPHUMEHSIOTCA K
onucanuto coOpTuil. [lo3TOMY BKIIIOUEHHE KayecTBa B IIEpeueHb OHTOJIOTHYECKUX KaTErOpui JIOTUKH CTajIo
Tpaguiuedl B JuanekThieckod ¢uinocopun. BaxkHO OTMETHTh, YTO 3TO OJMH W3 BEIYIIUX KPUTEPUEB B
OILICHOYHOM JIEATEIBHOCTH.

BricTpo pasBuBaromieecsi KOTHUTHBHO-IMCKYPCHBHOE HANpPAaBICHHE B SA3BIKO3HAHUM JOITYCKAeT
BBIJICJICHE HOBBIX KaTeropuii u Oonee TINyOOKHMH 3ampeT CymiecTBYIOIIMX. BoBiedeHue B
HCCIIEI0BATEIILCKHII MPOIIECC MEXaHN3MOB (POPMHUPOBaHUS M 00pabOTKH HH(POPMALINH TTO3BOIHUIIO COOPATh
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uHpopMaIuio 00 00beKkTax, UHIUBHIAX, KAYSCTBEHHBIX MOKA3aTEeNSAX, OTIUIUTEIbHBIX YepTax COOBITHH W
NpOaHaIM3UPOBAaTh WX C TMO3WOUHA KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTUKH, CEMHOTHKH, KOMMYHHKATHBHOU
JUHTBUCTUKH, KyJTbTYPOJIOTHH.

Beibop B  KauecTBe OCHOBHOTO OOBEKTa JIMHTBUCTHYECKOTO  HCCIIEAOBaHMS  JAHCKYypCa,
MIPEJICTABIISIONIEr0 CO0O0M “‘CII0KHOE€ KOMMYHHKATHBHOE SIBIICHNE, BKITIOYAOIIee B ce0s1 He TOJIBKO TEKCT, HO
W HENIHMHEHHbIE (aKTOpbl, HEOOXOAUMbIE AJS €ro MOHMMaHHs (TO3HAHWE MHUpPA, MBICIL O HEM, Lelb U
npenHazHavueHrne aapecata) [8, 5-11] crmocoOCTByeT OCBEIIEHHIO OTHOIICHUS MEHTAIUTeTa K KyIbType’.
WNepIME crioBaMH, Bce OTYETNIMBEE IMIPOSCHSAIOTCS TMEPCIEKTUBBl W3ydYeHHWs JIMHTBOKOTHHUTHBHOTO U
JUCKYPCUBHO-TIPAarMaTHYECKOTO IJIACTOB MHUPOBO33PEHHS, OTPAXCHHBIX B CO3HAHUM KOMMYHHKATOPOB.
Ponp kateropmii B popMUpOBaHWU S3BIKOBOTO JaHAmadTa MuUpa Mo MHeHuto npodeccopa 3.I.Bypauna,
“3aHMMacT Ba)KHOE MecTo B ero omwmcanun” [5, 40]. Kareropus kadecTBa HaXOIUT OTPaKEHHWE BO BCEX
CTOpPOHAaX JKM3HU 4YelOBeKa (TaKMX Kak MpPOM3BOACTBEHHBIE, IYXOBHBIC, KYJIBTYpHbIC, NCHXHUYECKHE,
MEKJIMYHOCTHBIE OTHOIICHMS), a TakXke AaeT HH(popManuio 00 OKpyKarolleil Hac AeHCTBUTENBLHOCTH,
y9acTHUKAX [UAOTa W WX BBIBOJAX O IIEHHOCTSX. VIMEHHO KadeCcTBEHHBIE TOKa3aTelld OTPAXKAIOTCS B
MEPBBIX PEUYEBBIX JBIDKEHUSIX MAJBIIIa M UTPAIOT BAXHYIO POIb B (JOPMHPOBAHHU €TO IO3HABATEIBHOM
nesTenbHOCTH. [lo ImKaje 3TuX mMokasaTtelied Mbl OyneM UMeTh MH(GOPMAIMI0 O MHUPOBOM JaHmmadre,
Y3HaeM O BHYTPEHHEM MHUpPE YYACTHHKOB JUAJIOra.

Kareropun oIeHKM ¥ KadecTBa TECHO CBs3aHBI MEXITy c000i, B WX S3bIKOBOW pear3alliu
dopMupyeTcs HAMOHAILHO-KYJIBTYPHOE COJAEpKaHHe Tekcra auanora. OHH OTpaxarmT KyJIbTYpHO-
HUCTOpUYECKHE OCOOEHHOCTH OOIIEeCTBa, HOPMBI OOIICHHS, XapakTepHBIE I KOHKPETHOTO COOOIIECTBa,
OTUYCCKUC U 3CTCTUYCCKUEC HOPMbI, MCHTAJIUTCT, CUCTEMY HeHHOCTeI\/'I. MHoTrHe 0CO3HAIOT BaXKHOCTh 3HAHUS
BCErO JTOro ns oOecredeHus: SPQPEKTHBHOCTH MEKKYIBTYPHOH KOMMYyHWKanud. [locKombKy
MIPEJICTABICHUSI O JIYXOBHOCTH, IEHHOCTSX 3a4acTyl0 CHEelU(UYHBI Ui TOW WIM WHOW KYJIBTYpPHI, B
KOHTEKCTe OOIICHWS OHHM CTAHOBATCS OOTaThIMH 10 HAIMOHAIHFHOMY KallOpuiHOMY conepkaHuto. llo
MHCHHUIO aBTOPOB IIATHUAZBIYHOI'O CJIOBApsd IO JYXOBHOCTH, XOPOIIO U3BCCTHBLIC y36CKCKOMy A3BIKY IMOHATUA
aHJWIa, MYPYBBBAT, MEXP—OKH0AT, OpUAT, 00, Xa€, MyJo3aMaT MEPEBECTH HA JIPYTHE SI3BIKU MPAKTHYECKU
HeBO3MOXHO [10, 4].

JlefiCTBUTEIIBHO, JYXOBHOCTh HE MOXKET OBITh TaKOW OCCKOHEYHOM, KaK KyJIbTypa, BEellb JTYXOBHOCTb
dopmupyetcs u popMupyercs 06pa3zoM KHU3HU, MEHTAIUTETOM, UCTOPUEH U XapaKTepOM KaXkJOro Hapoja.
Ho Takxe HEBEpHO AenaTh BHIBOJ, YTO TAKOE IOHSATHE HE MOXET OBITh TIOJHOCTBHIO JAaHO MM OOBSCHEHO Ha
JIpyroM sizbike. B 3TOM ciydae He ObII0 ObI HEOOXOIUMOCTH COCTABIISITH CIIOBaph. ETo aBTOPHI IepeBOAAT Ha
AHTJIMACKUI SI3BIK CJIOBO aHjauina B (opme OyiaropasyMusi, MyJAPOCTH, IPEIYCMOTPUTEILHOCTA C YYETOM
HEOOXOJMMBIX MOMEHTOB, a CJIOBO MYPYBBBAT B (hOpME MUIOCEpPIHs, UYEIOBEYHOCTH, BEIUKOMYIIN,
CHUCXOXKJIEHHS, a TakKe CThIa, TOPABIHY, YeCTH. TPpyIHO CcKa3aTh, 0 KaKOW CTEHNEHH CTHII MOXET OBITh
aNbTEPHATHBOM TOpJbIHE, HO TNpPaBHJIbHOE BHICOKOE MHEHHE O ce0e oueHb ONM3KO K HucThHe. Takue

WHTEPIPETAIH [TPUBEIH K TIOSBJICHUIO B IIEPEBOAOBEICHUH TepMUHA «(PYHKIIMOHATIbHAS SKBUBAJIEHTHOCTHY
[12].

YnoMsiHyTBIE BBINIE TIOHSTHS CBsI3aHBl C HAIMOHAIBHBIMH IIEHHOCTSIMH, WX pPOJIb B OOIIecTBe
BO3pacTaeT B MaciTade M CTAaHOBUTCS OOIIECTBEHHBIM JIOCTOSTHUAEM.

LleHHOCTD €CTh, IO CYTH, COOBITHE, KOTOPOE MPOUCXOIUT MEXK/Y JUYHOCTHIO M OOIIESCTBOM, IIPU HX
BcTpeue. [lo mHeHnt0 amepukanckoro rncuxosora K.Kinaxo, “lleHHOCT, — 3TO MpeACTaBICHHUE O JKEIaHUH,
KOTOpoe (OopMHpYyeTCss CO3HATENBHO WM HEMPOW3BOJIBHO, XapaKTEPHO JUIS OTAEIHHOIO YEIOBEKA HIIH
TPYIIIBI JIOACH. DTO BOCIPHUATHE BIMSET HA BHIOOD JIIOJBMH LEJIN JSHCTBHSI C YIETOM UMEIOIIMXCS CPEICTB
u MeToq1oB” [18, 395]. YdeHsIil yTBepkKAaeT, 4TO 3Ta IEHHOCTh COCYIIECTBYET ¢ “nenbto nennoctr”. o ero
CJIOBaM, CJIEIYIOIIUM TOHSATHEM (IICHHOCTHON OpHEeHTaluel) sSBISETCS “NOHATHE, OTPAXKAIoIIEee MPHPOIY,
MECTO 4YCJIIOBCKA B HEM, B3aMMOOTHOIICHUS .]'IIO)IGfI, UX TMOBCACHHUEC, OTHOIICHUEC YCIOBCKA K npnpoue”
(Op.cit., p. 411).

®dunocohbl 0TMEUAIOT, YTO IEHHOCTH SIBJIAIOTCS OJHUAM M3 MPU3HAKOB YEIIOBEYECKOH JIEATEIBHOCTH.
OHU ABISIOTCS MCTOYHUKOM TBEPJOH BEpPhI BO YTO-TO HIIU IIOJIHOTO OTPUIIAaHHS 3TOTO. B Habop neHHocTei
BXOOAT TAaKXKE CTaHAApPThl, HOPMATHUBHLIC MEPBI, ABIAIOMIMECA CPEACTBOM BBIIIOJIHCHHUA OLCHOYHOT'O
neictBus. C MX MOMOIIBIO OCYIIECTBISETCS BBHIOOP KOMMYHUKATOpa, (DOPMHUPYIOTCS KPUTEPUU OICHKHU.
B3aumozaBucuMasi CBA3b MEXKIY IEHHOCTSIMHU M YEJIOBEUSCKOW MACSITCIBHOCTHIO M IOBEICHUEM HE
ocnabeBaetr: “lIeHHOCTH BCeTJia OTPa)KaroTCs B SI3BIKOBOM JIEATEIBHOCTH YEJIOBEKA W €r0 NMCUXUYECKOM H
¢busnyeckom mopeneHun’ [16, 18].

lleHHOCTHAsT OpHWEHTANMsA, B CBOIO O4Yepedb, SIBISACTCS OJHUM U3 BAXKHCHIIMX MPOSBICHHUN
KOJUISKTUBHOTO CO3HAHWS, & TaK)Ke KIItoUeBOoi ero yacteio. [Icuxonmuareuct J[.A. JICOHThEB LIeNb IICHHOCTH
BUJIUT B OCO3HAHHOM BOCIIPHSTHH CYOBEKTOM TOTO, YTO JUIs Hero 1ieHHo [9]. JIist HeMenKoro ucciieoBaTess
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9TO MOHATHE SABIISETCS “KYJIbTYpHBIM cTpyKTypHBIM nipu3Hakom™ (ein Kulturelles Strukturmerkmal) [19, 80].
OCHOBBIBasICh Ha 3TOW OCOOCHHOCTH, JIFOJIU TIPSACTABIISIOT MU YIIOPSIOYCHHBIM 00pa3oM.

WuTepecHo, 9T0 3TH OCOOEHHOCTH MOHATHUS “KAAPUAT” - LIEHHOCTh TaK)K€ OTMEYAIOTCS B CIIOBAPSX H
SHITUKIIOTICANSIX. B 9acTHOCTH, B aHTIMHCKHX CJIOBapsAX “TICHHOCTH OIMCHIBACTCS B BHJC IPHHITUIIOB,
BIIUSIONIMX HAa 00pa3 )KU3HU U ICATEIBHOCTh TOM MM MHOM TPYIIIBI HJIK COOOIIECTBA:

value - Habop mNPUHIUIOB, YOEXKICHHWH, KOTOpbIE BIHMSIOT HAa MOBEICHHE W 00pa3 IKHU3HU
ompeAeNeHHO!N TPYIB Win coodmecTsa [20, 1588].

B TonkoBoMm cioBape y30€KCKOTO $3bIKa MOMYEPKHUBACTCS, YTO ITO IMOHITHE “‘yIOTpeOIIsIeTcs i
TOTO, YTOOBI MOKa3aTh OOIIEYEIOBEYECKOe, COIMAIbHOE, HPABCTBEHHOE, KYJIbTYpHOE, TyXOBHOE 3HAYCHHE
TEX WM UHBIX COOBITUH B ICHCTBUTEIHLHOCTH, MATEPUAIBHOE M yXOBHOE OoraTcTBo” [14, 207].

OO0bscHeHue, manHoe B “OuiaocodCckoM ciioBape”, MaJlo YeM OTIWYAeTCs OT IMPHUBEICHHOTO BBIIIC:
“MOHATHE LIEHHOCTU WCHOJB3yeTCS JJIs TOro, 4YTOOBI TI0Ka3aTh OOIICYETIOBEUECKOE, COIUAIBHO-
HPaBCTBEHHOE, KYJIbTYPHOE U JyXOBHOE 3HAYCHHE TE€X WM MHBIX COOBITHH neiicTBuTenbHOCTH [15, 476].

W3 npuBeNEeHHBIX JTEKCUYECKUX OMPEAEICHUN BUIHO, YTO OJHON M3 OCHOBHBIX YacTel 3HA4YEHHS B
COJZIep’KaHUM ITOTO KOHIIETITa ABISETCS «HoBepue». Ho moBepre k ueMy-nu0o JaeT 4eloBeKy mpaBo BeIOOpa
1 TIOOYXKIaeT ero K COBEPILICHUIO ONPEICICHHOTO ASHCTBHUS. B TO jke Bpems clielyeT OTMETUTh, UYTO MEPEBO
MOHATHUS [ICHHOCTH Ha aHTJIMMCKUHN S3BIK B ciioBape “‘/[yXOBHOCTH” B BHJE AyXOBHOTO CBOMCTBA, JYXOBHOMU
neHHoctH [10, 194] He B OMHON Mepe OTpa)kaeT CoAepKaHHe ITOTO MOHATHs. Bo-TiepBBIX, 00MIEN3BECTHO,
YTO HE BCEM LICHHOCTSM IMPUCYIIA €IUHas JYXOBHOCTh. BO-BTOPBIX, MBI 3Ha€M, YTO JIPYroe 3HAYCHHE CJIOBA
“HeHHOCTh” — “IIEeHHOCTb, BAKHOCTH’ (3TO TOXE OTMEYEeHO B cioBape). MTak, Mbl OlleHHBaeM BEUIU U
COOBITHS C TOYKH 3pPEHHSI UX IEHHOCTH, UX BAXHOCTH IS JIMYHOCTH W OOIIECTBAa, U B TO K€ BPEMS MBI
[EHUM HX.

[ToaroMy “MHMIIIEHb IIEHHOCTH — 3TO HE TOJIBKO MPOCTast AEMOHCTpAIlMs OOIIECTBEHHOTO CO3HAHMS,
HO U OCHOBHOM MOMEHT OLECHOYHOW JeATeabHOCTH. FEro nelcTtBue, €ro pa3BUTHE NPUBOIUT K
yOeIuTeTbHOMY BBIBOAY O Ka4eCTBE BOCIIPUHUMAEMOT0 OOBEKTA.

CrnenyeT OTMETHTD, UTO “‘lieJieBasi IEHHOCTh  HE SBJISCTCS YCTOWYUBBIM WM TOJHOCTHIO HEU3MEHHBIM
sBiieHUeM. [lOHATHE TpaJMIMOHAIU3MA, YCTOMYMBOCTH CJIEAYeT MOHUMaTh OTHOCHUTENBbHO. IIporpecc B
0OIIECTBEHHOW JKM3HU, TIOCTENICHHBIE M PEBOJIFOIIMOHHBIE CABUTH MPHUBOMASAT K CIBUTAM B COJEPKAHHUH TEX
WIM WHBIX IICHHOCTEW, WX 3HAYCHHUE JUIS JIIOJICH, MX 3HAUCHHE B OOIISCTBE MOXKET YBEJIUYMBATHCSA WJIH
YMEHBIIIAThCS.

OO01Ien3BecTHO, YTO B KAXKIOW KYJIbType, 32 UCKITFOUEHHUEM OOIIEeUYeIIOBEUECKOM, eCTh OIpeIeIeHHas
[IEHHOCTHAs 1IeNb. B kadecTBe mpuMepa, eciy MBI CPAaBHUM 3HAYE€HHE TIOHATHUS «JTFO0OBB» Y Y30EKCKOTo H
IPY3UHCKOTO HAPOJIOB, TO YBUIUM, YTO MEXIYy HUMH €CTh CYIICCTBeHHAs pa3Huia. [lo mHeHuto sTHOjora I,
l"auera, anst TPy3MHCKOTO Hapoja ApYykOa MpeBanupyeT Haja J000BbI0. IMEHHO TOATOMY TIaBHBIN Tepoit
TPY3WHCKOTO 3110Ca CXOJUT C yMa HE OT IOOBH, a OT NpyxkObl. B mos3uu xeHa mpociaBisieTcs HE Kak
Jo0sIIas, Tro0uMas xKeHa, a Kak cectpa [7, 253]. B co3naHuu Hariero Hapoja ObITh «CYMACIICIIHM)Y
MPOYHO YKOPEHWIOCHh Ha IMyTH JIIOOBH, W HAIlM IMO3THI OOJIbIIE MUIIYT O JIIOOBH, YyeM o Jpyxoe. JXKena
MOJKET OBITh ITOJIPYT'O, HO HUKOT/Ia HE UTPATh POJIb CECTPHI.

N3BeCTHO, YTO IIEHHOCTH AHIJIOCAKCOB W HEMIIEB MCTOPUYECKH CBSI3aHBI C  MOHITHUAMHU
HE3aBHCUMOCTH, OTBETCTBEHHOCTH, CBOOOIBI JMYHOCTH, a HMX 00pa3 >KM3HM OCHOBAaH Ha NPHHIMIAX
«IOJYMHEHMSI 3aKOHY W TIOPSAKY» U «IIOBUHOBEHHS 3aKOHY M TOPSIKY». 0e30macHocTh". BakHOCTh 3THX
[EHHOCTEH OIMyIaercs 10 CHUX IIOp, HO 3a MOCJIEIHUE TATHACCAT JIET COIHAIbHO-3KOHOMHYECKUE
W3MEHEHHS TMOBJIMSJIN Ha MX YPOBEHb. 37€Ch MbI PEIIMJIM OOPATUTHhCS K PE3yjbTaTaM COI[HOJIOTHYECKOTO
WCCJIEIOBAHUS, TMPOBEACHHOTO0 HEMEIKUMH conuonioramu. B 1967 romy mcciemoBaTen pacipoCTpaHUIH
aHkeTy u3 15 BompocoB, Kacawmuxcs BocuTaHus jeteil. CIycTs MATh JIET OMPOC 3TOTO COJEPIKaHUS ObLT
MOBTOPEH elie pa3. PesyiabTarhl mopaxaroT: ecid B 1967 I. LEHHOCTh «yBaxeHHs» on00psiu 81%
PECTIOHICHTOB, TO K 1972 1. aToT TIOKa3arensb coctaBui 50%; LleHHOCTh «710OPOCOBECTHOTO BBHITIONHEHUS
paboTe». B 1967 1. oH oneHuBancs B 72%, a B ciuenyromeM uccieaoBanun — B 52%. Taxxke U3 co3HaHUS
COBPEMEHHOW HEMEIIKOW MOJIOJC)KU HCYe3aeT IEHHOCTh <«IUCIUILTUHBI U TOPSIKa», WMEBIIAas BaXHOE
3HAYEHHUE HA IPOTSDKEHUHU CTOJICTH.

Msl yKe TOBOPWIH, YTO IIEHHOCTh M IEHHOCTh HEMOCPEJICTBEHHO OTPAXKAIOTCS B JICATEIBHOCTH
I[EJICBOH OIICHKH, MO3TOMY OIICHKAa JOJDKHA COOTBETCTBOBATH CBOCH IIeNM, KPUTEPUSM U HopMmam [6].
JlocTOMHCTBO, TIOCKOJIBKY OHO €CTh MPEACTABICHIE WIN CYXICHNUE O IICHHOCTH COOBITHSI, ONPEEIIeT B HEM
ompezeNieHHOE KadecTBO. YeloBeK, MPUXOAANINN K OLIEHOYHOMY 3aKIIOUEHHUIO, OMHCHIBAET MPEIMETHI,
JOJIeH, COOBITHS U KIIACCU(PUIMPYET UX IO TPYIIaM. ITO 3HAYUT, YTO OIICHKA IMPEIMETOB HOCHT BO MHOTHX
ciydasix CyOBEKTHUBHBIN Xapaktep, MO0 JIsl TOro, 4ToOBl ONPENEIUTh IEHHOCTh MPEIMETa, OICHUTH €ro,
«HAJI0 ONIYTUTH €ro JYXOBHO, T. €. MPUPOJa IIEHHOCTH COOTBETCTBYET IMPHPOJE YesoBeka. [Ipu oreHke
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YeNoBEK SIBJSIETCS MUINEHBIO, OTpa)karomed aeHcTBUTENbHOCTh. OlleHKa HE MOXKET NPOUCXOOUTH 0e3
yenoBeka» [1, 181].

KOrHWTHBHBIM aHaMW3 SA3BIKOBON JESATEIBHOCTH W €AWHUL SI3BIKOBOW CHCTEMBI CBHUACTEIBCTBYET O
TOM, YTO S3BIK, SBIISIFOLIIMKCS pPE3yJbTaTOM MBIIUICHHS 4YeOBEeKa, 0000MmaeT W BBIpaKaeT 3HAHMUS,
oOmajaroryie CBOWCTBOM OLIEHKM B Tpolecce 00paboTKH, XpaHeHHsI W Mepefadyd OOBbEKTHBHBIX 3HAHHH O
JNECUCTBUTETIPHOCTH. JTa CHTyalus MOOYKHAeT K UW3YYCHHIO YCHIMH 10 KOHIENTYyalH3aluH W
KaTETOpU3ally, CBSI3aHHBIX C OLICHKOH KaK BayKHBIX ITPOLIECCOB MTO3HAHMS MUPA.

LleHoBas KOHUIENTyaaW3alus SBISETCS PE3YIbTaTOM BOCHPUSTHS ACUCTBUTEIBHOCTH UYepe3 OLCHKY
COOBITHIA, YTO B KOHEYHOM WTOT€ MPHUBOIUT K (OPMHUPOBAHMIO KOHIICTIIINH OLEHKH B CO3HAHWH UEJIOBEKA.
COOTBETCTBEHHO, IIEHOBAsI KaTETOPH3ALHs — 3TO TPYNIUPOBKA OOBEKTOB M COOBITHH MO MX CTOMMOCTH.
KornutuBHOW OCHOBOH (HhOpMHUPOBaHUS STOH KaTErOpuH SIBISICTCS MOHATHE OoleHHMBaHUs. OnpeneneHHbIN
THII OLICHKHU ONPEJEIsieT CoCTaB Ipyni noHstuii [3, 104].

HecoMHEeHHO, YTO OIICHOYHBIE KAaTE€rOpPHH B OCHOBHOM SIBIISIIOTCA HPOAYKTOM CyOBEKTHBHOTO
NO3HAHUS MHpa, HO 3TO HE O3HAYaeT, YTO B HX COJAEPKAHUH OTCYTCTBYET O3JIEMEHT KOJUIEKTHBHOTO
no3HaHus. MHpOBO33pEeHHE, OCHOBAHHOE Ha IICHHOCTSIX, BOIUIOIICHHBIX B TOM HWIJIM MHOM COOOLIECTBE,
TaKKe BXOMUT B MOHSTHUS OLEHKU. HIMBUIYa IbHOCTD IIEHBI, HAIPOTHUB, MPOSBIISETCS B ONPEICICHUH TOTO
WM MHOTO COJIEpXKaHUs U B OeclieHHOM (hOpMHUPOBAaHHH HeH mpeaMeTa mim coosrtus. Kak mumer H. H.
Bongapipes, «ieHOBas KaTeropusaiysl 1Mo CymecTBy GOopMHUpYETCS Ha TIEPECEUCHUH IBYX THIIOB MOHSITHIHBIX
cuctem» [4, 181]. B aTux cucremax ABYM aclieKTaM BOCHPHUATHUS MHUPO3JAaHMS, TO €CTh BOCIPHUSITHIO
MaTepuabHOM, HETOCPECTBEHHO HAOII0IaeMO CTOPOHBI, COOTBETCTBYIOT OIICHHBAaeMbIe ACHEKTHI
JNEHCTBUTETILHOCTH, SIBIISIOIIMECS PE3ydbTaTOM MEPEBOCIPUATHS, OCHOBAHHOIO Ha I[IEHHOCTHBIX,
[HEHHOCTHBIX MPU3HAKaX. JTO 03HAYAET, YTO «BKIIOYCHUE TOTO WJIM MHOTO OOBEKTa B HEKYIO €CTECTBEHHYIO
KaTETOpUIO HE SBJIIETCS Pe3yIbTaToOM 3aTpaTHOM KaTeropusaiuu. Hampumep, koria Mel Ha3bIBaeM 4eJIoBeKa
«MeJqBeZIeM», MBI HE MOKEM OMPEJENUTh €r0 OHTOJOTHYECKHN CTATyC WIIM OTHECTH K )KHBOTHBIM» [4, 181].
OcHoBHast QyHKIMS [IEHOBOW KOHIENTYaIH3allid COCTOMT B TOM, YTOOBI MPHUIABATh MOJOKHUTEIbHBIC WU
OTpHILIATeNFHbIE KAYeCTBa BEIaM U COOBITHSIM.

Bce ato omnpenenser ocobeHHOCTH (OPMHPOBaHUS BHYTPEHHEW CTPYKTYpBl KaTerOpWil OLEHKH, B
COCTaB KOTOPBIX BXOJSAT BJIEMEHTHI, HE MMEIOIIME OTHOIICHHUS JPYT K JIPYTy, HO OKa3bIBAIOIINE OJMHAKOBOE
BO3JICHCTBHE Ha 4YesoBeKa. UeloBEK, BBINOJIHSIOUIMM MPOLECC OLIEHKH, CChUIAETCS HA OIPENEIICHHBIA
oOpaszerl, CTaHIapThl, 1 00pa3Ilbl OIIEHNUBAIOTCS IO Pa3HBIM 3HAYCHUSIM: TO, YTO XOPOLIO JJIsl OJTHOTO, MOXKET
nokazatecsi IIJIOXUM pns mpyroro, HPABUTCSH 310 xomy-To mnu Her. Takue pasnnyusi, KOHEUHO,
OTpaKaroTcs Ha PeYeBOM NESITEIBHOCTH, HAIPUMED, BBIPAKEHHUS MOJIOION YesIOBEK W MOJIOJIOW YUHTENb HE
MOTYT yIMOTPEOJATHCS B OJHOM KOHTEKCTE, TaK KaK IEpBOE YKa3blBaeT HA BO3PAcCT YEJOBEKa, a BTOPOE
HOYEPKUBACT KAYECTBO YUHUTEIS (110 HEOIBITHOCTH).

CoObITHSI JIEHCTBUTENFHOCTH, SBISIIONIMECS OOBEKTAMH KaTerOpHi OIEHKH, TPYNIUPYIOTCS IO
pasHBIM KPHUTEPHUSM, a TIOTOMY CTaHOBSTCS WICHAMH pa3HbIX, WHOT/A JlaKe MPOTUBOPEYAIINX JPYT IPyry
kateropuii. Hammpumep, beautiful and expensive coat «kpacuBoe u 1oporoe najabTo» - Kpacuboe, Ho beautiful
but expensive coat «kpacuBoe, HO moporoe mansTo»; a good person but bad actor «xopormii 4eaoBeK, HO
I0X0it aktepy; a clever person but a fool one «xoporuii 4eoBeK, HO TIYIIBII.

O6patuTe BHHMaHHME, YTO BBIPAKEHHE OSTHX NPOTUBOPEUYMBBIX OICHOK BKJIIOYaeT B cels
JIMHTBUCTUYECKUH 3IEMEHT — OPraHU3YIOIINE U Pa3INYaoIie CBA3YIOLIHE.

[lockonbKky HOpMATHBHBIE MOJIENH, JISKAIINE B OCHOBE KOHLENIMN OLCHKH, UMEIOT Pa3HylO0 OCHOBY,
IIEHOBasT KAaTEeTroph3amusl TaKXKe TOJDKHA OBITh WHTYWTHBHOW, PAIMOHAIBLHOW W AMOIMOHATLHOHN. Takke
O’KH/IaeTCA, YTO ATOT THII OLIEHOYHOM KaTeropuu OyAeT OTpaXkeH B SA3BIKOBOM CHCTEME.

OneHKka OUIYIIEHUs] IPOUCXOANT B SA3BIKOBOM MPOUCXOKACHUH ACHCTBUTEIHHOCTH 10 OTHOLICHHIO K
opranam uyBcTB. Hampumep, Tea is cold “Yait xomoxusrii”, “This apple is sour”, “SI6moko kucmoe”, Sugar is
sweet “Caxap ciaakuii”’; The room is warm “B koMHare Temio” u T.j1.

Kareropun panuoHanbHON OLEHKM BKJIIOYAIOT OIpPEAENIeHHE TOrO, COOTBETCTBYET JIM COOBITHE
OTIpeJIeIEHHON HOpMe WM 00pasily W MpOSIBIISETCS JTM OHO paszivyHbIME criocodamu. Hampumep, sTHka -
good behaviour/bad behaviour "xopommii moctymok/riymsiii moctymok'; scretumueckuii — beautiful face /
ugly face «xpacuBoe nuio/ypomBoe Juio»; uaTesuiekryait - a fool pupil / aclever pupil «aenansHOBHAHBII
YHTaTeNb/yMHBIA YuTaTeNb); npaktuueckuii — useful thing /useless thing «monesnas Bems / Gecrone3Has
BEIIbY.

Kareropun sMounoHanbHOW OLEHKH (OPMHUPYIOTCS B KOHTEKCTE OTHOLIGHHS 4eJOBeKa K
JEHCTBUTEIHLHOCTH M BKJIFOUAIOT HOPMBI M ACHCTBHSA, KOTOPBIE OH CUMTAaeT BaKHBIMH. 1o 3TOH mpuuuHe
SMOIIMOHANIPHAS OLIEHKA HMMEeT CyOBEKTHBHBIN XapakTep, OTpakas MHEHHE YelIOBEKa, ITOCKOJIBKY 3Ta
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OIICHKa CBf3aHA C BOCHPHMIATHEM WHIUBUAOM JEMCTBUTENBHOCTH, KPHUTEpPHEM MNpPUHAMIEKALINX EMY
LEHHOCTEM.

W3 BBIMIEU3NOKEHHOTO MOXHO CHENaTh BBIBOA, 4YTO LIEHOBAas KAaTETOPH3alUsi YacTO HOCHT
ONMCATENbHBI WM aHTPONOLEHTPUYECKUM XapaKTep W OCHOBBIBAETCS HA CHCTEME LIEHHOCTEH,
XapakTepHBIX Ui TeX WIM WHBIX HAUOHAJIBHBIX KYyJIbTYp, OOIMIEeM W CHeuu(pruecKoM MHEHUH,
HOPMAaTHBHBIX TIOKa3aTeNsX. DT COOBITHS CIIOCOOCTBYIOT (DOPMHUPOBAHHUIO OIEHOYHOH Kareropun. Cucrema
LICHHOCTEH, HE3aBUCHUMO OT TOT0, NPHHAJISKUT JIM OHA HMHIAUBUAYYMY WJIH COOOILIECTBY, SIBISETCS
HETIOCPEACTBEHHBIM YYaCTHHKOM 3TOro (opMupoBaHusi s3blka. KaTeropuu BO3HHMKAIOT uepe3 S3BbIK, H
YPOBHH OLIEHKH MEHSIOTCS. SI3bIKOBBIE €IMHMIIBI, BHICTYIAIOIINE TAKUMHU MOCPEIHUKAMU, B CBOIO OYEpEb,
UMEIOT HalMOHAIBbHO-KYJIBTYPHBIH  XapakTep, OCOOCHHOCTM W MHTAIOTCA CHCTEMOH LEHHOCTEH,
CIIO>KUBILIENCS B TOW WJIM UHOW JINHTBOKYJIBTYPE.

Kak ormeuan HI.CadapoB, “s3bIk Urpaet Kaxk Obl CBSI3YIOIIYIO, OTIOCPEAYIOIIYIO POJIb B OTHOLICHHUSAX
MEXIY YEJIOBEKOM M ACHCTBUTEJIBHOCTBIO”. SI3BIK OTpa)kaeT pealbHOCTh B cele, a KyJbTypa SBISETCA
HEOTHEMIIEMOM YacThIO 3TOH peanbHOCTU. CamMy AEHCTBUTEIBHOCTh TOKE MOKHO Ha3BaTh HALIMOHAIBHOU, U
9TOT HAIMOHAIM3M OTPAXKAaeTCs B S3bIKC KaK pe3yiabTaT CHEMU(GUYECKOro “‘BUACHUSA MHUpPA, €ro
“gocpusitus”’ [11, 63]. Orcioma cnemyer MpU3HATh, YTO KOTHUTWUBHBIE MOJENH Pa3IMYHBIX TMOHATHH,
BO3ZHUKAIOIIUX B IPOIECCE BOCHPUATHS YEIOBEKOM MHpA, HE JIUIIEHBI IOJHOCTBIO 3THOKYJIBTYPHBIX
ocobeHHOCTe. MHoOrHe y4eHble, OTMe4Yas, YTO YyBCTBa TOps, TOCKH, IeYalH, TOps, OJUHOYECTBA
YHHUBEpCAIbHbI, IPEAIOYNTAIOT pacCMaTPUBATh A3BIKOBBIE €IUHUIIBI, UX BhIpaKarolue, Kak CHHOHUMSI [17,
87; 21, 57]. Onnako LII. CadapoB yka3sIBaeT, 4TO CHCTEMA €CTECTBEHHOTO SI3bIKA 3aHUMAET BEIyIee MECTO
B OTPAXKEHHUH KYJIBTYpPbl B CO3HAHUU YEJIOBEKA. B TO k& BpeMsi KOTHUTUBHOE €IMHCTBO, CYIIECTBYIOLIEE B
TOM WIH HHOH KYJIBTYPE, MOXKET OCTaBAThCsI HENPU3HAHHBIM B IPYroM s3bike. Hanpumep, 4esioBek, KOTOPbId
JFOOUT BpaTh, IPUHAMAET GOPMBI “EroHYr” B y30€KCKOM, “IryH” B pycckoM U “liar” B aHIIIHiCKOM, HO B
AHTTTUICKOM $SI3BIKE TaKOW JIEKCHYECKHM HOMHHATOP TPYIOHO HAWTH B TO BpeMs, KOT/Ia y30€KH Ha3bIBAlOT
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MIPaBUJILHO TOBOPSIIHUI YeIOBEK “4eCTHBIN, mpaBauBeii” [11, 73].
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FORMATION OF CULTURAL LINGUISTICS AS A SCIENCE AND AN INDEPENDENT
DISCIPLINE IN MODERN LINGUISTICS

Narzikulova Maftuna Salimovna
A teacher of Sam SIFL

Abstract: The article discusses the study of cultural linguistics as an independent approach of
linguistics. The goal of cultural linguistics is to study the ways in which language embodies in its units,
stores and translates culture; tasks - to identify how culture participates in the formation of linguistic
concepts, or whether there is in reality the cultural and linguistic competence of native speakers; as well as
the conceptual apparatus are formulated very broadly.

Key words: language and culture, linguocultural research, ethnolinguistics and sociolinguistics, cultural
meanings, cultural values.

One of the most urgent issues in linguistics throughout the last century is the investigation of the
connection language and culture. In this matter, the contemporary phase of progress of the theory of
language is characterized by the transformation to linguistics, which studies language in connection with the
cultural and cognitive spheres of human activity. Cultural linguistics is an independent approach of
linguistics, which was created in the nineties of the last century, which studies the connection among
language and culture.

A new approach of cognition - cultural linguistics - constructs its own conceptual and terminological
appliance, which integrates its linguistic and cultural etymologies. The concept that has been rapidly
progressing in recent years can be use of as the foundations for such an appliances. Linguocultural research
corresponds to the general trend of modern linguistics - the transition from linguistics "internal",
"immanent", structural, to linguistics "external", anthropological, considering the phenomena of language in
close connection with a person, his thinking, spiritual and practical activities. Cultural linguistics is one of
the leading areas of linguistic research. It comes from the spirit of the language or from certain phenomena
associated with the linguistic mentality, studies the national-cultural specific rules for organizing speech
communication, shows the spirituality, collegiality of the Russian people, reflected in the language.

The formation of cultural linguistics is closely related to the development of comparative historical
linguistics. In the 18-19 centuries, foreign authors dealing with various aspects of linguistics expressed their
views on the object of this science, which contributed to the formation of the concept of "cultural linguistics"
and the development of this discipline in the 20-21 centuries Cultural linguistics iS a young humanitarian
discipline that appeared in the last decade of the twentieth century. It has acquired a particularly large
number of supporters, and at the present time it continues to arouse great interest among linguistic scientists.
Particularly, significant names in this area are V.N. Telia, M.L. Kovshova, V.V. Vorobyov, V.A. Maslova,
N.I. Tolstoy, E.A. Yakovleva and others. Each of these scientists gave a definition of cultural linguistics
from their own positions. Cultural linguistics is a branch of linguistics that arose at the intersection of
linguistics and cultural studies and explores the manifestations of the culture of the people, which are r ev ers
ed and est ablish ed in the language. Ethnolinguistics and sociolinguistics are closely connected with it, and
so closely that it allows some scholars to regard cultural linguistics as a part of ethnolinguistics. However,
these are basically various aspects.

According to V.A. Maslova, "cultural linguistics is a science that arose at the intersection of linguistics and
culturology". This subj ect is not a simple "addition" of linguistics and cultural studies, but a new
independent approach that should be studied in depth. Such a study presupposes, first of all, an analysis of
the main stages of the formation of the development of that system with a glance, which is called "cultural
linguistics". This discipline is associated with philosophy, national character, mentality. It is a kind of body
of knowledge about the national and cultural specifics, the organization of the content of speech
communication.
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